
3535

22222222222222LLLLLLLLLLLLL
SSSSSSSSSSS........

CSABOXDOCCIA



36 COLLEZIONE TOP 3737CSABOXDOCCIA

2L
S.
e

E N G L I S H

CORNER SHOWER CUBICLE WITH 2 SLIDING PANELS AND 2 
FIXED PANELS. ACRYLIC PANES, 3 mm thick.
Extendible and reversible. Shower stall made with Ral 9010 
white enameled aluminum sections. Stabilized shock-proof 
acrylic panes, 3 mm thick.The quiet sliding of the wings is 
provided by the runners made of a resistant self-lubricating 
material. The wings do not need any adjustment. All sections 
are connected by plastic parts shaped to prevent any type of 
accident. To be combined with mod. LF.3 lateral sections.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE EQUIPEE D’UNE OUVERTURE A SOUF-
FLET. PANNEAUX EN ACRYLIQUE 3 mm.
Extensible et réversible. Cabine de douche composée de pro-
fi lés en aluminium laqué blanc Ral 9010. Panneaux en ac-
rylique antichoc stabilisé de 3 mm d’épaisseur. Comme les 
patins sont composés d’un matériau auto-lubrifi ant très so-
lide, les panneaux coulissent silencieusement. Les panneaux 
coulissants n’ont pas besoin d’être réglés. Tous les profi lés 
sont raccordés par des éléments en matière plastique et 
façonnés afi n d’éviter tout type d’accident. S’adapte aux côtés 
du modèle LF.3.

D E U T S C H

ECKEINSTIEG MIT ZWEITEILIGERLIGER GLEITTÜR UND 2 
FESTE SEITEN. SCHEIBEN AUS ACRYL, 3 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Duschkabine aus 
Alumiumprofi len, die mit RAL 9010, weiß beschichtet sind.
Scheiben aus stoßfestem, stabilisiertem Akryl, Dicke 3 mm. 
Das leise Laufen der Türen wird durch die selbschmierenden 
Gleitschienen aus widerstandsfähigem Material gewährleistet.
Alle Profi le sind durch eingefasste Einzelteile aus Kunststoff 
miteinander verbunden, so daß jedwede Verletzung ausgesch-
lossen werden kann. Kann auch mit Seitenteilen des Modells 
LF.3 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA PARA DUCHA CON ABERTURA A FUELLE.
PLACAS EN ACRÍLICO 3 mm
Extensible y reversible. Mampara para ducha realizada con 
perfi l de aluminio lacado blanco Ral 9010.Placas en acrílico 
estabilizado a prueba de choque, espesor 3 mm El desliza-
miento silencioso de las hojas es posible gracias a los pa-
tines, en resistente material auto-lubrifi cante. Las hojas no 
necesitan ninguna regulación. Todos los perfi les son unidos 
con piezas especiales en material plástico, perfi lados, para 
evitar cualquier tipo de infortunio. Se acopla a los laterales 
mod. LF.3.

Si abbina ai modelli 2LS.e
h 185 cm (listino pag.22)

BOX DOCCIA CON APERTURA AD ANGOLO 

Estensibile e reversibile. Box doccia con apertura ad 
angolo a due ante scorrevoli e due fi sse.

Le ante non necessitano di alcuna regolazione.
I profi li di fi ssaggio consentono di compensare 
eventuali fuori squadra.

Si abbina ai modelli laterali mod. LF.e per formare 
box a 3 lati.

LF.e

L A S T R E

acrilico
cristallo temperato stampato C . 3 mm

C O L O R E  P R O F I L I

laccato bianco Ral 9010

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

310 59/70 cm 30/40 cm

311 69/80 cm 38/48 cm

312 79/90 cm 48/58 cm

313 69/80 x 79/90 cm 44/54 cm

ARTICOLO MISURA

314 68/71 cm

315 73/76 cm

316 78/81 cm

317 83/86 cm

318 88/91 cm

2LS.e h 185 cm

(listino pag.11)
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2B
6.C

 +
 LF

6.C

E N G L I S H

SHOWER CUBICAL FOR RECESS WITH TWO 180° OUTWARD 
SWING OPENING DOORS BY MEANS OF METAL HINGES
Tempered crystal glass-plates, 6 mm thick.
Extendible. Shower cubicle for recess with two swing open doors. 
with 180° outward opening by means of metal hinges. Made in gla-
zed silver or chromed aluminium sections. Tempered crystal glass 
panes, 6 mm thick. Optimum solution aesthetically and functional-
ly. It creates no barriers, such as fl oor tracks, allowing free access 
to disabled people. Magnetic closure. To be combined with lateral 
panels mod. LF6C. Stabiliser fasteners are advised. The fastening 
sections are made in such a way to compensate for out of square 
walling.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR NICHE AVEC OUVERTURE PANNE-
AUX À DEUX BATTANTS À 180° VERS L’EXTÉRIEUR GRÂCE À DES 
CHARNIE˙RES ME˙TALLIQUES
Panneaux en verre tempré 6 mm. Extensible. Cabine de douche 
pour niche avec panneaux à deux battants. Ouverture à 180° vers 
l’extérieur grâce à des charnières métalliques. Réalisé avec de pro-
fi lés en aluminium satiné argent ou chromate. Panneaux en verre 
tempré 6 mm. Excellente solution tant du point de vue esthétique 
que fonctionnel: Facilité d’accès, même pour les personnes han-
dicapées, grâce à l’absence de barres de seuil. Fermeture ma-
gnétique. S’adapte aux côtés du modèle LF6C. Conseillé avec bras 
stabilisateur. Les profi lés de fi xation permettent de compenser de 
faux aplombs.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT ZWEITEILIGER DOPPELFLÜGELTÜR FÜR NI-
SCHEN, 180° ÖFFNUNG NACH AUSSEN DURCH METALLSCHAR-
NIERE
Scheiben aus 6 mm. Hartkristallglas Verstellbar. Duschkabine 
für Nischen mit zweiteiliger Doppelfl ügeltür. 180° Öffnung nach 
Aussen durch Metallscharniere. Aus Mattsilber- oder chromier-
ten Aluminiumprofi len. Scheiben aus 6 mm Hartkristallglas. Äs-
thetisch bzw. Funktionell optimale Lösung: Behinderten wird der 
Zugang nicht durch Gleitführungen erschwert. Magnetschliesser. 
Kann auch mit den Seitenteilen des LF6C-Modells gekoppelt wer-
den. Ein Stabilisatorarm ist zu empfehlen. Die Befestigungsleisten 
ermöglichen einen Ausgleich eventuell nicht ganz gerader Wände.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA ESPACIOS PEQUEÑOS CON APERTURA 
A DOS PUERTAS BATIENTES A 180° HACIA EL EXTERIOR ME-
DIANTE CIERRE METALICO
Placas en cristal templado 6 mm. Extensible. Mampara Ducha 
para espacios pequeños a dos puertas batientes. Apertura a 180° 
hacia el exterior mediante cierre metálico. Realizada con perfi les 
satinados plateados o cromados. Placas en cristal templado 6 
mm. Optima solución tanto desde el punto de vista estético como 
funcional: no interpone barreras, como por ejemplo, rieles en el 
suelo, facilitando también la entrada a personas discapacitadas. 
Cierre magnético. Se acopla a los paneles laterales, modelo LF6C. 
Se aconseja con brazo estabilizador. Los perfi les de fi jación con-
sienten compensar eventuales fuera de escuadra.

BOX DOCCIA PER NICCHIA 
Combinazione 2B6C + LF6C
Estensibile. Box doccia per nicchia a due ante batten-
ti. Apertura a 180° verso l’esterno e l’interno median-
te cerniere in metallo tonde o quadre* (specifi care al 
momento dell’ordine).

Ottima soluzione sia dal punto di vista estetico che 
funzionale: non interpone barriere, quali ad esempio 
binari a pavimento, facilitando l’ingresso anche a 
persone disabili. Chiusura magnetica.

I profi li di fi ssaggio consentono di compensare even-
tuali fuori squadra. 

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF6C per forma-
re box doccia a 2 o 3 lati. Si consiglia con braccetto 
stabilizzatore.

Per una migliore progettazione del 2B6.C
specifi care le misure esatte del vano
e senso di apertura.

L A S T R E

6 mm . cristallo temperato trasparente . satinato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . cromo

O P T I O N A L

trattamento anticalcare durata 3 anni
. fuori misura
. incisione cristalli (per i modelli di incisione 
 vedi pag.113)
. braccetto stabilizzatore (vedi pag.110)
. *opzione cerniere e maniglie quadre
(vedi SV6.C pag.87)

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

700 69/72 cm 59 cm

701 73/76 cm 63 cm

702 78/81 cm 67 cm

703 83/86 cm 71 cm

704 88/91 cm 76 cm

ARTICOLO MISURA

705 69/71 cm

706 74/76 cm

707 79/81 cm

708 84/86 cm

709 89/91 cm

2B6.C h 185 cm

Si consiglia  braccet-
to stabilizzatore
pag. 110
Si abbina ai modelli 
IBS.6  2B6.C  IS.6C2
1FL6.C  2FL6.C    
h 185 cm
(listino pag.24)

LF6.C

(listino pag.12)
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1B
S.

6 +
 LF

.6S

E N G L I S H
CORNER SHOWER CUBICLE COMPOSED OF 1 FIXED PANEL
AND 1 PIVOT DOOR.
ACRYLIC OR TEMPERED CRYSTAL PANELS, 6 mm thick.
Corner shower cubicle composed of 1 fi xed panel and 1 pivot 
door. To open on the outside by a special lifting hinge.
Shower cubicle made with anodized silver, chromate and Ral 
9010 white lacquered aluminium profi ls. Tempered safety cry-
stal panels or stabilized shock-proof acrylic panels,
6 mm thick. Excellent solution aesthetically and functionally; 
it creates no barriers, such as fl oor tracks, to the entrance of 
disable persons. The cubicle has vertical risers for fastening, 
even to walls that are out of square.

F R A N Ç A I S    
CABINE DE DOUCHE AVEC 1 CÔTÉ FIXE ET UNE PORTE PI-
VOTANTE. VITRAGE EN ACRYLIQUE OU EN VERRE TREMPÉ 
ÉP. 6 mm.
Cabine de douche avec une côté fi xe et une porte pivotante ou-
vrables à l’extérieur à l’aide de charnières spéciales relevables. 
Composée de profi lés en aluminium anodisé couleur argent, 
chromate, ou laqué blanc Ral 9010. Panneaux en verre trem-
pé de securité ou en acrylique antichoc stabilisé, épaisseur 6 
mm. Excellente solution tant du point de vue esthétique que 
fonctionnel. Facilité d’accès, même pour les personnes handi-
capées, grâce à l’absence De barres de seuil. Cabine équipée 
de montants d’extensibilité verticaux qui permettent de fi xer la 
cabine tout en compensant les faux a plombs.

D E U T S C H
DUSCHABTRENNUNG FÜR NISCHE MIT 2 GLEITENDEN D 1 
FESTSTEHENDE WÄNDE. PANEELS AUS AKRYL UND TEM-
PERIERT SICHERHEITSGLAS 6 mm.
Eckkabine mit einer Seitenwand und einteiliger Flügeltür nach 
außen über speziell Hubscharnier zu öffnend.
Duschabtrennung aus eloxierten Aluminiumprofi lteilen in den 
Farben Silber, Verchrömt und Weiß Ral 9010. Paneels aus Si-
cherheitsglas oder stoßfesten Akrylscheiben mit 6 mm. Stär-
ke. Ästhetisch bzw. Funktionell optimale Lösung, Behinderten 
wird der Zugang nicht durch Gleitführungen erschwert.
Die Duschabtrennungen wird mit senkrechten Leisten gelie-
fert, mit denen sich die Duschkabine auch an nicht perfekt 
senkrechten Mauern befestigen läßt.

E S P A Ñ O L
CABINA DUCHA ANGULAR, CON 1 HOJA FIJA Y 1 PUERTA
BATIENTE. HOJAS EN ACRÍLICO O CRISTAL TEMPLADO 6 mm.
Cabina de ducha angular, con 1 puerta fi ja y 1 puerta batiente, 
con apertura mediante bisagras especiales de elevación.
Cabina de ducha realizada con perfi les de aluminio anodizado 
plateado, cromato y lacado blanco Ral 9010.
Con cristal templado de seguridad ó acrilico estabilizado anti-
golpes con espesor 6 mm.
Óptima solución tanto desde el punto de vista estético como 
funcional; no interpone barreras, como por ejemplo rieles en 
eil suelo para la entrada de personas descapacitadas.
La cabina está equipada de montantes verticales para la per-
fecta fi jación incluso en paredes fuera de escuadra.

BOX DOCCIA PER NICCHIA
Combinazione 1BS.6 + LF.6S
Box doccia per nicchia composto da un’anta apribile 
a battente verso l’esterno mediante cerniera specia-
le a sollevamento.

Ottima soluzione sia dal punto di vista estetico che 
funzionale: non interpone barriere, quali ad esem-
pio binari a pavimento, facilitando l’ingresso anche a 
persone disabili.

I profi li di fi ssaggio consentono di compensare 
eventuali fuori squadra

Si abbina ai pannelli laterali LF6S si consiglia con 
braccetto stabilizzatore, per formare box doccia 2 o 
3 lati.

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato . serigrafato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. fuori misura

. incisione cristalli (per i modelli di incisione 
 vedi pag.113)
. braccetto stabilizzatore (vedi pag.110)
. altri colori a richiesta
. pomoli e maniglie (vedi pag.108)

Si consiglia braccet-
to stabilizzatore
pag. 110
Si abbina ai modelli 
IBS.6 2LBS.6 2BS.6
h 185 cm
(listino pag.24)

LF.6S

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

610S 68/73 cm 56 cm

611S 73/78 cm 61 cm

612S 78/83 cm 66 cm

613S 83/88 cm 71 cm

614S 88/93 cm 76 cm

ARTICOLO MISURA

606S 68/73 cm

607S 73/78 cm

608S 78/83 cm

609S 88/93 cm

1BS.6 h 185 cm

(listino pag.12)
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E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR RECESS WITH 2 PIVOT PANELS.
ACRYLIC OR TEMPERED PLATE-GLASS SHEETS 6 mm.
Door with two wings made of aluminum sections anodized sil-
ver, shiny gold, Ral 9010 white enameled or chromed. Acrylic 
or tempered plate-glass sheets, 6 mm thick. Total opening ou-
tward or inward by means of special lift-hinges. An optimum 
solution, both aesthetically and functionally. It creates no bar-
riers, such as tracks, to the entrance of disabled persons. Ma-
gnetic closure. It matches lateral panels mod. LF.6.

F R A N Ç A I S

CABINE POUR NICHE AVEC OUVERTURE A DEUX PANNEAUX.
VITRAGE EN ACRYLIQUE OU EN VERRE TREMPÉ ÉP. 6 mm.
Porte à deux panneaux composés de profi lés en aluminium 
anodisé couleur argent, or brillant, laqué blanc Ral 9010 ou 
chromate. Vitrage en acrylique ou en verre trempé ép. 6 mm. 
Ouverture totale, aussi bien vers l’extérieur que vers l’intérieur, 
grâce à la présence de charnières relevables spéciales. Excel-
lente solution tant du point de vue esthétique que fonctionnel. 
Facilité d’accès, même pour les personnes handicapées, grâce 
à l’absence de barres de seuil. Fermeture magnétique. Com-
patible avec les panneaux latéraux mod. LF.6.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT ZWEITEILIGER DOPPELFLÜGELTÜR.
ACRYL ODER VERGLASUNG AUS 6 mm. SICHERHEITSGLAS
Zugang über zwei Türfl ügel, Struktur aus eloxierten Alumi-
niumprofi len in den Farben Silber, Gold, Weiß Ral 9010 oder 
Chromiert. Acryl oder Verglasung aus 6 mm Sicherheitsglas. 
Die Tür läßt sich über spezielle Hubangeln unabhängig nach 
Innen bzw. nach Außen öffnen, ästhetisch bzw. funktionell 
optimale Lösung, Behinderten wird der Zugang nicht durch 
Gleitführungen erschwert. Magnetschloß. In Verbindung mit 
Seitenpaneelen, Mod. LF.6.

E S P A Ñ O L

CABINA PARA HUECOS CON APERTURA DE DOBLE HOJA.
HOJAS DE MATERIAL ACRÍLICO O DE CRISTAL TEMPLADO
6 mm
Puerta de dos hojas batientes realizada con perfi les de alumi-
nio anodizado plateado, dorado brillante o laqueado blanco Ral 
9010 o cromado. Hojas de material acrílico o de cristal tem-
plado 6 mm. Apertura total, indiferentemente hacia el exterior 
o el interior mediante unas bisagras especiales de elevación, 
óptima solución tanto desde el punto de vista estético como 
funcional: no interpone barreras, como por ejemplo rieles, en 
la entrada de las personas discapacitadas. Cierre magnético. 
Se combina con los paneles laterales mod. LF.6.

2B
S.

6 +
 LF

.6S
BOX DOCCIA PER NICCHIA 
Combinazione 2BS.6 + LF.6S
Box doccia per nicchia a due ante battenti. Apertura 
a 180° verso l’esterno o l’interno mediante cerniere 
speciali a sollevamento.

Ottima soluzione sia dal punto di vista estetico che 
funzionale: non interpone barriere, quali ad esem-
pio binari a pavimento, facilitando l’ingresso anche 
a persone disabili. I profi li di fi ssaggio consentono di 
compensare eventuali fuori squadra.

Chiusura magnetica.

Si abbina ai pannelli laterali LF6S con braccetto 
stabilizzatore, per formare box doccia 2 o 3 lati.

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato . serigrafato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. fuori misura

. incisione cristalli (per i modelli di incisione 
 vedi pag.113)
. braccetto stabilizzatore (vedi pag.110)
. altri colori a richiesta
. pomoli e maniglie (vedi pag.108)

Si consiglia braccet-
to stabilizzatore
Si abbina ai modelli 
IBS.6 2LBS.6 2BS.6
h 185 cm
(listino pag.24)

LF.6S

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

679S 65/70 cm 51 cm

680S 69/74 cm 55 cm

681S 73/78 cm 59 cm

682S 77/82 cm 63 cm

683S 81/86 cm 67 cm

684S 86/91 cm 72 cm

ARTICOLO MISURA

606S 68/73 cm

607S 73/78 cm

608S 78/83 cm

609S 88/93 cm

2BS.6 h 185 cm

(listino pag.13)



44 COLLEZIONE TOP 4545

LLLLLLLLPPPPPPPP
.......

LLLLLLFFFFFF
.....

CSABOXDOCCIA

LP
.6 

+ 
LF

.6

E N G L I S H

SHOWER CUBICLE WITH 1 FIXED PANEL AND 2 FOLDING DO-
ORS. ACRYLIC OR TEMPERED CRYSTAL PANES, 6 mm thick.
Extendible and reversible. Shower cubicle with accordion ope-
ning made up of a fi xed side and a side with two sliding wings 
that open inwardly. 
Made of aluminum sections anodized silver or shiny gold, Ral 
9010 white enameled or chromed. Tempered safety crystal 
panes, 6 mm thick, or stabilized shock-proof acrylic panes, 6 
mm thick. Stall has vertical jambs to extend and fasten, even 
with walls out of square. To be combined with mod. LF.6 lateral 
sections.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE EQUIPEE D’UNE OUVERTURE A SOUF-
FLET ET D’UN COTE FIXE. PANNEAUX EN ACRYLIQUE OU EN 
VERRE TREMPE 6 mm.
Extensible et réversible. Cabine de douche équipée d’une ou-
verture à souffl et composée d’un côté fi xe et d’un côté formé 
de deux panneaux pliants s’ouvrant vers l’intérieur. 
Composée de profi lés en aluminium anodisé couleur argent, 
or brillant, laqué blanc Ral 9010 ou chromate. 
Panneaux en verre sécurit trempé de 6 mm d’épaisseur ou en 
acrylique antichoc stabilisé de 6 mm d’épaisseur.
La porte est équipée de montants verticaux de fi xation et d’ex-
tension afi n que l’usager puisse l’installer même quand les 
murs ne sont pas d’équerre. S’adapte aux côtés du modèle 
LF.6.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT EINEM FESTEM WAND UND ZWEITEILI-
GER FALT-GLEITTÜR DIE NACH INNEN GEÖFFNET WERDEN. 
SCHEIBEN AUS ACRYL ODER HARTKRISTALLGLAS, 6 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar.
Duschkabinenaufsatz mit ineinanderlaufenden Öffnung, be-
stehend aus einem feststehenden Seitenteil und einem Sei-
tenteil mit zwei klappbaren Flügeln, die nach Innen geöffnet 
werden. Aus Silber-oder Glanzgoldeloxierten Alumiumprofi len 
oder mit RAL 9010 oder Chromiert, Weiß Beschichtet. 
Scheiben aus gehärtetem Sicherheitskristallglas, Dicke 6 mm 
oder Scheiben aus stoßfestem, stabilisiertem Acryl, Dicke 6 
mm. Die Kabine ist mit vertikalen Trägern ausgestattet, um so 
die Verstellbarkeit und die Fixierung bei nicht gleichwinkligen 
Wänden zu ermöglichen. Kann auch mit Seitenteilen des Mo-
dells LF.6 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA PARA DUCHA CON ABERTURA A FUELLE Y LADO 
FIJO. PLACAS EN ACRÍLICO O CRISTAL TEMPLADO 6 mm
Extensible y reversible. Mampara para ducha con abertura a 
fuelle compuesta por un lado fi jo y un lado a dos hojas ple-
gables que se abren hacia el interior. Realizada con perfi l de 
aluminio anodizado plata, oro brillante o lacado blanco Ral 
9010 o cromado. Placas con perfi les en aluminio anodizado 
6 mm o placas en acrílico estabilizado a prueba de choque, 
espesor 6 mm. Mampara equipada con montantes verticales 
para la extensibilidad y la sujeción incluso con paredes fuera 
de escuadra. Se acopla a los laterale mod. LF.6.

BOX DOCCIA CON APERTURA A SOFFIETTO 
Combinazione LP.6 + LF.6
Estensibile e reversibile. Box doccia con apertura a 
soffi etto composto da un lato a due ante pieghevoli 
apribili verso l’interno. 

I profi li di fi ssaggio consentono di compensare 
eventuali fuori squadra.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.6. per formare 
box doccia a 2 o 3 lati.

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato . serigrafato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. fuori misura

. incisione cristalli (per i modelli di incisione
 vedi pag.113)
. altri colori a richiesta

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

600 66/73 cm 46 cm

601 72/79 cm 53 cm

602 78/85 cm 60 cm

603 84/91 cm 67 cm

Si abbina ai modelli
LP.6 LB.6 LS.6 FLP.6
h 185 cm
(listino pag.25)

LF.6 ARTICOLO MISURA

606 66/73 cm

607 72/79 cm

608 78/85 cm

609 84/91 cm

LP.6 h 185 cm

(listino pag.13)
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LB
.6 

+ 
LF

.6

E N G L I S H

DOOR WITH PIVOT PANEL FOR RECESS. ACRYLIC OR TEMPE-
RED CRYSTAL PANES, 6 mm thick.
Extendible and reversible. 
Door with swing-open door made of aluminum sections ano-
dized silver, shiny gold, Ral 9010 white enameled or chromed. 
Tempered safety crystal panes, 6 mm thick, or stabilized 
shock-proof acrylic panes, 6 mm thick.
Panel opens outwardly for “safety in case the user is taken ill”. 
Stall has vertical jambs to extend and fasten, even with walls 
out of square. To be combined with mod. LF.6 lateral sections.

F R A N Ç A I S

PORTE A BATTANT. PANNEAUX EN ACRYLIQUE OU EN VER-
RE TREMPE 6 mm. Extensible et réversible. 
Porte à battant composée de profi lés en aluminium anodisé 
couleur argent, or brillant, laqué blanc Ral 9010 ou chromate. 
Panneaux en verre sécurit trempé de 6 mm d’épaisseur ou en 
acrylique antichoc stabilisé de 6 mm d’épaisseur.
Ouverture du panneau vers l’extérieur d’où sécurité totale si 
l’usager est pris d’un malaise. La porte est équipée de mon-
tants verticaux de fi xation et d’extension afi n que l’usager 
puisse l’installer même quand les murs ne sont pas d’équerre. 
S’adapte aux côtés du modèle LF.6.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT EINTEILIGER FLÜGELTÜR FÜR NISCHEN. 
SCHEIBEN AUS ACRYL ODER HARTKRISTALLGLAS, 6 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Türfl ügel mit Silber-
oder Glanzgoldeloxierten Alumiumprofi len oder mit RAL 9010 
oder Chromiert, Weiß Beschichtet. Scheiben aus gehärtetem
Sicherheitskristallglas, Dicke 6 mm oder Scheiben aus stoß-
festem, stabilisiertem Acryl, Dicke 6 mm. Der Türfl ügel öffnet 
sich nach Außen “Sicherheitsvorkehrung im Falle von Verlet-
zungen”. Sie ist mit vertikalen Trägern ausgestattet, um so 
die Verstellbarkeit und die Fixierung bei nicht gleichwinkligen 
Wänden zu ermöglichen. Kann auch mit Seitenteilen des Mo-
dells LF.6 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

PUERTA CON HOJA BATIENTE PLACAS EN ACRÍLICO O CRI-
STAL TEMPLADO 6 mm
Extensible y reversible. Puerta con hoja batiente realizada con 
perfi l de aluminio anodizado plata, oro brillante o lacado blan-
co Ral 9010 o cromado. Placas en cristal templado de seguri-
dad, espesor 6 mm o placas en acrílico estabilizado a prueba 
de choque, espesor 6 mm
Abertura de la hoja hacia el exterior “seguridad en el caso que 
el usuario se sienta mal”. Equipada con montantes verticales 
para la extensibilidad y la sujeción incluso con paredes fuera 
de escuadra. Se acopla a los laterales mod. LF.6.

BOX DOCCIA PER NICCHIA
Combinazione LB.6 + LF.6

Estensibile e reversibile. Box doccia per nicchia ad 
anta battente. 
L’apertura dell’anta verso l’esterno agevola il soc-
corso in caso di malore.
I profi li di fi ssaggio consentono di compensare 
eventuali fuori squadra.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.6. per formare 
box doccia a 2 o 3 lati.

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato . serigrafato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. fuori misura

. incisione cristalli (per i modelli di incisione
 vedi pag.113)
. altri colori a richiesta

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

600 66/73 cm 45 cm

601 72/79 cm 51 cm

602 78/85 cm 57 cm

603 84/91 cm 63 cm

Si abbina ai modelli
LP.6 LB.6 LS.6 FLP.6
H 185 cm
(listino pag.25)

LF.6 ARTICOLO MISURA

606 66/73 cm

607 72/79 cm

608 78/85 cm

609 84/91 cm

LB.6 h 185 cm

(listino pag.14)
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CSABOXDOCCIA

LP
.4 

+ 
LF

.4

E N G L I S H

SHOWER CUBICLE WITH FOLDING DOORS.
ACRYLIC OR TEMPERED CRYSTAL PAN ES, 4 mm thick.
Extendible. Door made of Ral 9010 white enameled aluminum 
sections. Tempered safety crystal panes, 4 mm thick, or stabi-
lized shock-proof acrylic panes, 4 mm thick. An exclusive sy-
stem for unhooking the roto-traverse carriages allows for ra-
pid disassembly of wings, facilitating rescues in case the user 
is taken ill. Since it is not anchored by any pivots, the user can 
choose, when using it, whether to have it open from the right or 
the left. To be combined with mod. LF.4 lateral sections.

F R A N Ç A I S

PORTE EQUIPEE D’UNE PLAQUE D’OUVERTURE PLIANTE. 
PANNEAUX EN ACRYLIQUE OU EN VERRE TREMPE 4 mm.
Extensible. Porte composée de profi lés en aluminium laqué 
blanc Ral 9010. Panneaux en verre sécurit trempé de 4 mm 
d’épaisseur ou en acrylique antichoc stabilisé de 4 mm 
d’épaisseur. Un système de décrochage des chariots de tran-
slation permet de démonter rapidement les panneaux ce qui 
permet d’accélérer les secours si l’usager est pris d’un malai-
se.Comme elle n’est attachée à aucun axe, l’usager peut choi-
sir le sens d’ouverture de la porte (à droite ou à gauche). 
S’adapte aux côtés du modèle LF.4.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT ZWEITEILIGER FALT-GLEITTÜR DIE 
NACH INNEN GEÖFFNET WERDEN. SCHEIBEN AUS ACRYL 
ODER HARTKRISTALLGLAS, 4 mm.
Verstellbar. Aus Alumiumprofi len, die mit RAL 9010, weiß be-
schichtet sind. Scheiben aus gehärtetem Sicherheitskristal-
lglas, Dicke 4 mm oder Scheiben aus stoßfestem, stabilisiertem 
Acryl, Dicke 4 mm. Durch das exklusive Aushaksystem für die 
rundverstellbaren Schlitten, können die Flügel schnell dem-
pontiert werden, so daß sofortige Hilfeleistung bei Verletzun-
gen gewährleistet werden kann. Da keinerlei Bolzen vorhan-
den ist, kann der Kunde während der Nutzung frei wählen, ob 
er die Tür nach rechts oder nach links öffnen möchte.Kann 
auch mit den Seitenteilen des Modells LF.4 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

PUERTA CON HOJAS Y ABERTURA PLEGABLE PLACAS EN 
ACRÍLICO O CRISTAL TEMPLADO 4 mm
Extensible. Puerta realizada con perfi les en aluminio lacado 
blanco Ral 9010. Placas en cristal templado de seguridad, 
espesor 4 mm o placas en acrílico estabilizado a prueba de 
choque, espesor 4 mm Un exclusivo sistema de desenganche 
del juego de ruedas rototranslantes hace posible desmontar 
rápidamente las hojas, facilitando el socorro en el caso en que 
el usuario se sienta mal. No siendo sujeta por ningún perno, 
el usuario, al momento del uso, podrá escoger el sentido de 
la abertura a la derecha o izquierda. Se acopla a los laterales 
mod. LF.4.

Si abbina ai modelli IS.4 LP4.4 2LS.4 
2LS4.4 LP.4 LS.4  LB.4  2B.4
h 185 cm (listino pag.25)

BOX DOCCIA PER NICCHIA
Combinazione LP.4 + LF.4
Estensibile. Box doccia per nicchia con apertura a 
soffi etto a due ante.

Un esclusivo sistema di sganciamento dei carrelli 
rototraslanti consente un rapido smontaggio delle 
ante, agevolando il soccorso in caso di malore.
Non essendo vincolata da alcun perno è possibile 
scegliere il senso dell’apertura a destra o sinistra, 
facilitando così la pulizia del vano doccia.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.4 per formare 
box doccia 2 o 3 lati.

LF.4

L A S T R E

4 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato . serigrafato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. fuori misura

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

412 66/73 cm 46 cm

413 72/79 cm 52 cm

414 78/85 cm 58 cm

415 84/91 cm 64 cm

ARTICOLO MISURA

403 66/73 cm

404 72/79 cm

405 78/85 cm

406 84/91 cm

LP.4 h 185 cm

(listino pag.14)
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2B
.4 

+ 
LF

.4
E N G L I S H

SHOWER CUBICAL WITH TWO SWING PANEL DOORS FOR 
RECESS AND ONE FIXED SIDE PANEL
Acrylic or tempered crystal panes 4 mm thick.
Extendible or reversible. Shower cubical for recess with two 
swing open doors, 180° rotation. Made in white lacquered Ral 
9010 aluminium sections. 4 mm thick acrylic or tempered cry-
stal panes. The panel opens outwardly for safety in the case the 
user should feel ill. The fastening sections are made in such a 
way to compensate for out of square walling. To be combined 
with mod. LF.4 lateral sections.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR NICHE PANNEAUX À DEUX BAT-
TANTS ET CTÉS FIXES Panneaux en acrilyque ou en verre 
tempré 4 mm.
Extensible et réversible. Cabine de douche pour niche avec 
porte à deux battant, tournant à 180°. Réalisée avec de profi lés 
en aluminium laqué blanc Ral 9010. Panneaux en acrilyque ou 
en verre tempré 4 mm. Ouverture du panneaux vers l’extérieur 
d’où sécurité totale si l’usager est pris d’un malaise.
Les profi lés de fi xation permettent de compenser de faux 
aplombs. S’adapte aux côtés du  modèle LF.4.

D E U T S C H

DUSCHKABINE MIT ZWEITEILIGER FESTLIEGENDER SEI-
TENFLÜGELTÜR FÜR NISCHEN
Scheiben aus 4 mm. Acryl oder Hartkristallglas.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Duschkabine mit 
zweiteiliger Flügeltür für Nischen. Aus Aluminiumprofi len, die 
mit Ral 9010 weiss beschichtet sind. Scheiben aus 4 mm Acryl 
oder Hartkristallglas. Der Türfl ügel öffnet sich nach Aussen 
“Sicherheitsvorkehrung im Falle von Verletzungen”. Die Befe-
stigungsleisten ermöglichen einen Ausgleich eventuell nicht 
ganz gerader Wände. Kann auch mit den Seitenteilen des LF.4 
Modells gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA ESPACIOS PEQUEÑOS A DOS PUER-
TAS BATIENTES Y LATERAL FIJO
Placas en acrílico o cristal templado 4 mm
Extensible y reversible. Mampara Ducha para espacios pe-
queños a dos puertas batientes, rotante a 180º. Realizado con 
perfi les en aluminio lacado blanco Ral 9010. Placas en acríli-
co o cristal templado 4 mm La apertura de la puerta hacia el 
exterior facilita la ayuda en caso de malestar. Los perfi les de 
fi jación consienten compensar eventuales fuera de escuadra.
Se acopla a los paneles laterales, modelo LF.4

Si abbina ai modelli IS.4 LP4.4 2LS.4 
2LS4.4 LP.4 LS.4  LB.4  2B.4
h 185 cm (listino pag.25)

BOX DOCCIA PER NICCHIA
Combinazione 2B.4 + LF.4
Estensibile. Box doccia per nicchia con apertura a 2 
ante battenti a 180° verso l’interno o l’esterno.

Si abbina ai pannelli laterali mod. mod. LF.4 per 
formare box doccia 2 o 3 lati.

LF.4

L A S T R E

4 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. fuori misura

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

70 66/73 cm 46 cm

75 72/79 cm 52 cm

80 78/85 cm 58 cm

90 84/91 cm 64 cm

ARTICOLO MISURA

403 66/73 cm

404 72/79 cm

405 78/85 cm

406 84/91 cm

2B.4 h 185 cm

(listino pag.15)
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